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Delegazione per le relazioni con i paesi del Maghreb e l'Unione del Maghreb arabo
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PROCESSO VERBALE
della riunione del 16 aprile 2015, dalle 14.00 alle 16.00

Bruxelles

La riunione ha inizio giovedì 16 aprile 2015, alle 14.00, sotto la presidenza di Pier Antonio 
Panzeri (presidente).

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno (PE 543.390)

Il progetto di ordine del giorno è approvato.

2. Approvazione del processo verbale della riunione del 26 febbraio 2015 (PE 543.377)

Il processo verbale è approvato senza modifiche.

3. Comunicazioni del presidente

L'on. Panzeri informa i deputati della decisione di istituire una commissione parlamentare 
mista con la Tunisia, presa in occasione della visita della delegazione del 7-8 aprile.

4. Scambio di opinioni sull'occupazione giovanile nel Maghreb, alla presenza di 
 S.E. Abdellatif Abid,	 vicesegretario generale della Lega degli Stati arabi, 

Tunisia
 Mhammed Abbad Andaloussi, presidente di Injaz Al Maghrib, Marocco
 Aatika Bouhas-Boubekka, specialista degli acridoidei, progetto di creazione di 

imprese, Algeria

L'on. Panzeri mette in relazione la mancanza di prospettive dei giovani con il 
malcontento sociale che è all'origine delle rivolte arabe, ma anche dello sconvolgimento 
del panorama politico in Spagna, in Italia e in Grecia. L'occupazione giovanile è un 
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problema di vasta portata; difatti alcuni paesi del Sud Europa presentano un tasso di 
disoccupazione giovanile più alto che nei paesi del Maghreb.

Il sig. Andaloussi osserva come gli incentivi del governo marocchino volti a incoraggiare 
l'imprenditoria giovanile non conseguano i risultati auspicati. La sua associazione Injaz 
Al-Maghrib, che trae ispirazione da un'esperienza americana di lunga data, ha formato ad 
oggi più di 50.000 giovani all'imprenditoria e ha l'obiettivo di raggiungere quota 100.000 
entro il 2017. La chiave del successo di Injaz sarebbero le esercitazioni d'impresa a scuola, 
il coinvolgimento delle imprese nella formazione dei giovani e il lavoro di consulenti 
volontari: in media, il 30% dei partecipanti avvia un'impresa all'età di 25 anni. Il sig. 
Andaloussi promuove l'apertura della scuola al contesto circostante e una promozione 
delle competenze che coinvolga imprese e società civile.

Il sig. Abid si sofferma sulla crisi del lavoro in Tunisia, che mette in relazione con la 
violenza, la sicurezza e la stabilità. Il tasso di disoccupazione al 15,2%, di cui i due quinti 
sono diplomati, sottolinea l'inadeguatezza delle competenze acquisite attraverso il sistema 
scolastico rispetto alle esigenze del mercato del lavoro. Due terzi dei disoccupati 
diplomati sono donne. L'occupabilità degli istituti tecnici è più alta rispetto a quella degli 
istituti di scienze umane e sociali. L'emarginazione dei giovani può spingere 
all'immigrazione irregolare, alla delinquenza e addirittura al terrorismo. Tra le misure 
adottate in Tunisia cita la creazione di una banca per il microcredito e il sostegno 
finanziario alle persone in cerca di lavoro, ma la grande sfida rimane la riforma del 
sistema scolastico. Chiede una cooperazione con l'UE per quanto riguarda l'insegnamento 
tecnico e professionale. I paesi dell'UE dovrebbero anche occuparsi della formazione 
complementare dei giovani diplomati per due anni, al termine dei quali ritornerebbero ad 
arricchire la forza lavoro del loro paese.

La sig.ra Bouhas-Boubekka ha frequentato un corso di formazione per giovani diplomati 
che volevano avviare un'impresa in Algeria. Testimonia delle difficoltà incontrate, che 
attribuisce alla presenza di un sistema basato sull'assistenzialismo (molti giovani 
preferiscono la pubblica amministrazione all'imprenditoria). Gli incentivi del governo non 
hanno creato una nuova classe di imprenditori né una dinamica imprenditoriale. Tra i 
maggiori ostacoli cita la debolezza dei progetti presentati, le lungaggini amministrative, 
l'accesso al credito e la mancanza di misure di assistenza e di accompagnamento.

Il dibattito permette di approfondire gli aspetti dell'occupabilità (on. Simon), il legame tra 
le politiche di austerità e la disoccupazione giovanile, l'attrattiva del modello americano 
rispetto a quello europeo (on. Gomes), l'impatto dell'integrazione maghrebina e di 
un'apertura delle frontiere sulla creazione di posti di lavoro (on. Pargneaux), il potenziale 
della condivisione di esperienze con l'Europa e in particolare l'ispirazione al modello 
tedesco dell'apprendistato (on. Rochefort), le barriere amministrative e il ruolo delle 
banche (on. Castaldo), le possibilità di sostegno ai giovani svantaggiati o disabili (on. 
Žitňanská) e la mobilità circolare come motore per la creazione di posti di lavoro e 
imprese (on. Panzeri).

5. Data e luogo della prossima riunione

La prossima riunione si terrà a Bruxelles il 7 maggio 2015, dalle 14.00 alle 16.00.
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La riunione termina alle 16.00.
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